P ORI~ GEE) 6
&2 5 %G N

B # |

W OPDEFBICBVWTHRLZEEZRATI2OICA—DOEFELRISTHS
B2 eDHb. FKMTIE, WbWws [HEZHEX] 2EREOMEED»OH
BOSELAELTEREL, 20T, [BRE] twiBArEREZFOHN
BB L UZOEBMIOVTERT 5. WINOME b M —DEENAEHR
HRELTWTRBLARVWEED D DT, HROSELMEFICILE - WE
FTHILICIoTIVRVABIEBONG bDTHS.

1. FEE (#B) BHX

—fRIC, MEHLAVTIE, BT 2R XIFETIZENE [EEZH
Xl s, SRTIRBLIFELZVEEXE [HEZEX] L.
(1) a. The teacher was criticized by the students.
. TOREZEELICHY SN,
. The students criticized the teacher.
. FOEEBIIRERZI L.

. *The teacher was criticized his article by the students.

. X OSEFRIL R LD ITHB Shiz.

o

(2)

o

(3)

o o®

(3)bicHY T »3EEEIZ, BE B)F + BESFAICL2BRTIER L (1)
Xz HAVE + HIE + BESFFICEI - TERESIS, L—IcED
nTns,

(4) The teacher had his article (severely) criticized by the
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students.

(4) B, GE2SERIEBIN L 20TRZL, BXPHETIL1CE
T, THZERIC] EEEHULTSY, BROL VTR [HERE
(adversity) ZHX] LT TWBLDTH B,

LIa, (4) EBBLTVWAERD (5) ik, SHOBRTIEEL, HED
BROBHRLIMEONE W, BE 1997]

(5) a. John had Mary's hair cut by Bill.
b. John #% Bill IZ Mary D&% 587/ Shi.

DL EFERBERTADI, T, EFEDO HAVE #XITOWTEEL,
DWTHBROBLEZMOETF L HESELNLARTVWL I LIZT 5.
1. 1. HAVE -+ Small Clause #3Z

FEFEDHavelZ T WA WAL HENRD % %%, E. Ritter, ST. Rosen
(1997) > [fEf% (Causative) | & [#BR (Experience)] OHEPLBELT
W ZEiZT s,

(6) a. John had three students read the article.

o

. John had Mary water the plants in his office.
c¢. John had Mary walk the dog.

. John had the students walk out of his class.

(7)

o N

. John had someone pick his pocket today.
. John had his daughter accepted at KU.

(g}

ERD (6) EREBD (7) &, BRLOEERZTICEL, HKENICLELS
FBEIFVERTILNEDHS.
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(8) a. John is having the students read three articles.
b. John is having Mary walk the dog.
c. *John is having the students walk out of his class.
(9) a. What happened was that John had the students read three
articles.
b. What happened was that John had Mary walk the dog.
c. *What happened was that John had the students walk out

of his class.

EAEFRFEhEwE W) 22, KRB (stative) ® Have &WwHZeT
Hb, fbF, BUFSHEL (pseudo - cleft sentences) AHHFEINB LW
Z LiX, BERY (eventive) ® Have \WH Z L 2EKT 5. 0%, K
DOEWREZED Have BEMENTH Y, Hh, BEROFEE, EbdhLw)
&, RBBLWHIZ LItk B,

Have D HMEDHKICIE, -ed, -ing, to DRVWEBRERLZLEFEET
HoH, (11) DXH i, BRAERIIA FIARETREETEL, 72U
EETHREGRDLERGSTILEREICAVORS [F] (11) 2HE].
(10) ix#EER, (12) MR TH 2.

(10) a. I had a very strange thing happen to me when I was
fourteen.
b. We had a gipsy come to the door yesterday.
c. It's lovely to have children playing in the garden again.
d. I looked up and found we.had water' dripping through the
ceiling.

(11) . I'm ready to see Mr. Smith. Have him come in, please.

M)

b. The manager had everybody fill out a form.
c. Have him go home before I throw him out.

(12) a. He had us laughing all through the meal.
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b. We'll soon have your car going.
c. I won't have you telling me what to do.

d. If you don't get out of my house, I'll have you arrested.

BREROBAEFPOBEEZHOERIZEL 25D07H 5.

(13) a. We had our roof blown off in the storm.
b. King Charles I had his head cut off.

LA, RLLT, %, THTBRLAENEHS. BT, HEFOCO
Xy Bplicdiha s ik s,

(14) . a. I won't have my house turned into a hotel. (=I won't
allow...)
b. I must have my watch repaired. (=I want my watch to be

repaired.)

BEOBISTH HHIBET 5 = & id, —ic, KEO Have HSCIcHv>CHIE
D—HiERE L A—BROLANIEET L, SHOMRASTRTHY, F
—EROERAN SRR ORRABBICED, L) Lichs, L
#oT, (4) ® his #¢ John :A—BETHNLEE, €5 oA
EROBIRIEY, LwHI Lithks.

1. 2. BEELAAECSTSRESINY
BRERE - BABOREZEB L2 EEBELHBNRBLTALZLIZT 5.
(15) John-un Mary-eykey meli-lul kkakk-ki-ess-ta.

-TOP -DAT hair-acc cut-PAS-PST-DEC
‘John had his hair cut by Mary.
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(16) Johnix Mary IZ2%¥ 57z,
‘John had his hair cut by Mary.
‘John was affected by Mary's cutting her hair.’

BEBBREWC LIiL,” BAREDORE, BWEDNIE% %5, John & Mary oWy
NICHERLY) 2010 L, BEFEOHE, John OBRFFICERTS, Luv
52 LThHB.

E5IC, EROBALAMC, BNELANCERLA—RRCAVAFGR
DL, BROGAVEEIED.

(17)  John-un Mary-eykey Bill-uy meli-lul kkakk-ki-ess-ta.
-TOP -DAT -GEN hair-ACC cut-PAS-PST-DEC.
‘John made Mary cut Bill's hair.’

OIS &, (15) DHID meli-lul 75, *5F John IKERTZDOTHh
X, BEZHNXT, th, EFLIIRES Mary ORBLEZERTA0OTHIIE
EROBER, Ly kichks.

UTosx, #ikeZsycBRL2AITHS. EETRER, BRELAQOR
RAUHBEBEFADELF—TH5, LwHITLThs. RICERLELII, &
DHFEITIE, RHOBROIFEENS.

(18) a. John-un Mary-eykey pal-ul palp-hi-ess-ta.
-TOP- -DAT foot-ACC step on-HI-PST-DEC
‘John had his foot stepi)ed on by Mary.
‘John made Mary step on his foot.’
b. John-un Mary-eykey son-ul mwuk-ki-ess-ta.
-TOP  -DAT hands-ACC tie-KI-PST-DEC
‘John had his hands tied by Mary.’
‘John made Mary tie his hands.
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L L%2S, ZoEFLEAMNL BNERFAN (O—BTH5HEKE] OF—
BREDAY, BEZFORIICHE TS, L) BITERTHTHE. =
hETORERIBY IcBVT, EFLAML HNBEATOBRIE, 4
D—F] TVDbITBEARTE (inalienable) LT A BRI LT3,

BT R (alienable) ZFIFMBRPRILL TS (192) D& ZFlcBNT
LWMEZHOHEANELNS, HL, ZofIcBITAHiX, John PEHLT
WELDTHoT, WTLLZLIZFLTHA ¥ VDOWMTiEEW, 4 twnwy
Thb. T/, (19b0) OREVBELPLHNZZLEIBIZVEDOTHIIE, RLT
b5 &) ERIBLRERV,

(19) a. John-un Mary-eykey somay-lul cap-hi-ess-ta.
-TOP  -DAT sleeve-ACC hold-HI-PST-DEC
‘John had his sleeve grabbed by Mary.
b. cangkwun-i pwuba-eykey mal-koppi-lul cap-hi-ess-ta.
general-NOM subordinate-DAT horse-bridle-ACC hold-HI-
PST-DEC
‘The geﬁeral was subjected to the subordinate holding the

bridle of his horse.

Kyﬁnghwang, Kim (1994) i X hiE, #MBFT#H (remote possession) IZ
»§5EEFHAE (immediate possession) BIAR AL LTV LE S DZHD
ﬁé\lﬂ;ﬁ&h% LEv, &5IZ, Hilary Chappell (1986:282), Charles Bally
(1926) %A LT, [AMER] (personal domain) & v» 3 BT DMK
REOXATVE. COFRICERTADOLLT, 44, o—8, ToOHHE
WCABdD, B, H, &, ThICKR, &8, KK, BELCEERHICHRE
T5L0] BBEFLhTWS [(20) ofl, 2R] . HEL, ZoFEBIL, &E,
RFAN, 332254 X YEBEICIERYRD B, L) LTk, EEE
o TBIRETHA).
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(20) -a. John-i Mary-eykey ilum-ul cek-hi-ess-ta.
-NOM -DAT name-ACC write down-HI-PST-DEC
‘John -had his name written down by Mary.'
b. John-i Mary-eykey ki-lul kkek-ki-ess-ta.
-NOM -DAT spirit-ACC bend-KI-PST-DEC
‘John got dejected by Mary.’

FEARNEEIMMATL 200K, YBENFLFANLHRAOMRLH .
(21) 1, WIFNDBEROFEAIITERLESY, HERFOFEAIZ, (21a) OAD
THThH 5. |
ABREHEPICHERDITOND, L)L, BEHRRIIBATIIEDY
3B THY, FRELEFRBAOTONIBELEIREEDPOTHS.

(21) a. John-un Mary-eykey sinpal-ul palp-hi-essta.
-TOP -DAT shoe-ACC step on-HI-PST-DEC
‘John had his shoe stepped on by Mary.
b. John-un Mary-eykey cangkap-ul pal-hi-ess-ta.
-TOP -DAT glove-ACC step on-HI-PST-DEC
*as ‘John had his glove stepped on by Mary.

LA Lads, XEEFNL BNELANOMIC TRANER] 722 BRARIL
LTWAEEICABEESZHORAIIEL NI LD S,

(22) John-i Mary-eykey meli-lul kam-ki-essta.
-NOM -DAT hair-ACC wash-KI-PST-DEC
*as ‘John had his hair washed by Mary.’
‘John made Mary wash her/his hair.’
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IRLEEBLAIMENCEL, HHBMRBCLVEELTITVB LY
3T EH, BAMLICLWREFBESRE25THY, TLTHEARO
B, L) o lichd, Al EFEIAEZHINDILAEKICLVHER
FHZLRBELICCVA, HEANBRZHEIICCSEZVHTREILIC
ik, FOHAKT, BRI BHEOBBIMEINLD.

(23) a. na-nun sensayngnim-eykey chayk-ul ilk-hi-ess-ta.
I-TOP teacher-DAT book-ACC read-HI-PST-DEC
T had the teacher read a/the/his book.

b. Swunca-nun tongsayng-eykey ilk-lul ilk-hi-ess-ta.

-TOP brother-DAT diary-ACC read-HI-PST-DEC
'Swunca was affected by her diary being read by her
brother.

INHDEER, HROLIZA, [HE] L, LIV VF7AMTERD
BN 2Hh, L) EHADNEEICERLTYS2DIFE, HRBOTRIC
AL - IR ERL LS FEELEWSES LT 2 ENEH 5.

BEHRTRIBEELZIRT, LBLL0IER, ANHTHS. Thi, 2D
BXOEFZAMEARSEZ Y RTVH, LTFLLE) LIERLEW,

(24) cha-ka thulek-ey pemphe-lul- pat-hi-ess-ta.

Car-NOM truck-DAT bumper-ACC butt-PAS-PST-DEC
‘The car had its bumper crashed into by the truck.

EFEOBILDHETTBL I LITT 5.

(25) a. The cat had her tail singed through sitting too near the

fire.
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b. The house had 'the:ir roofs ripped off by the gale.
1. 3. fEfREREE S SHEX

HAREICR, X<AhTwaEEHic, ALHRFZERLZHOTMBTERA
THIENDS.

(26) a. BF AR ZORPCREE.
b. BFSACZORETREN.

[BFZABBRBTRAL] L) BELHRFICWL, FRBE, E#
WICMSEELTwivnicdrdb s, 8K - LENIC [BE] 2RE
TWBRBATH), BHEZFBIEIRF CTAELEFAOEGEEDNE=
BOHE - RBERL TS,

27)  a. BFERFHICHETEEDE L.
b. HIEHFICESESZ2TERLETHS, KBIZTE.
c. HIIBTFEHRTHEEZZLEZSLWRATRS,
[BR1997]

@27) KBV TR LEROBIEER [$€5] BEVLORTWAD, EELAM

O ] OBfEEE, BEE, BEPFOEAVIEEAERELS. [BE
DR LHVIRE (27c) KE- TREFEMNTZTRESAT, Li
BT, TRTFRBHTRENL] LV [HREORL] 1K SALESNTS
5. BWESHTLBEROMBKIOVTLIES  EBT 3.

1. 3. 1. WEBET L BEHETOENME

(28) MEAIIX, £7-LT [MER] 20», (28] OVWTFhTHLI»?
T€€2] XAVLRATVE A, BLU, HEREXEED [Hofm
(argument addition) | bBEBEI B BBV THEEHXTH 2, LRAEE
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B, ZOMHERLNE, [H5ha] LWHIBRBRENAVWLRTWSEEZRITIZ,
ZIZAEORKE b0 BEZHX] b oMmEcwh, i Hoftml &
W IEMS S THEEMEREX] E—ELTHRoTH I, LWIFEXFNFT
&%, 2%, ThIT (HESHX] LHEOLRTELI (29) bEIX [
®] THB, ETHRAFTHY, ZOUFELSTWEDH Taegoo Chung
(1993) TH5.

(28) ABITTF LD EIFELE.
‘The father had his child die on him.’
(29) KHERIZFHEICFE RN,

‘Taro's child died on him.’

Chung DZOMBE L HL, BREFOMER, ZHOBEHFTHS -, -hi, 1,
ki BT OLLT [bh3], [8ha] #BETEZI L, HEHX
DBBOVEDLLTRETOND, MEBKED [EHOLEMEHY
(animacy constraint) | b&AZICHATE 5.

HEZRE) 2B LAEGEIARTHD, H25HRBICHNT 2 AHORE
(empathy) R&T, BEXHFICRET 5D, ThEHEIIHEFEREZ LD
POEFELTZ &),

1.4 GRERCBHREOEE

BERBROBEVERWEZ ETRED [T, 7] B2 [5, 55] oRbYIC
ZHOFRTAVONS., —FRICLELERICH-hz0TEER, 2bb
PHEATERYIC, TOREICBNT, &) RI1E, HHERRBRSEL
LNBERBNL ) ICBRDIS.

29) a. BILEOEEDRNCHSET (B - Ju - )11 56H)
b. BELEHLEEPLFRRIMTA (PK - - —=28)
EEZS K S0
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B Lic, RERALERRFAOTERRT, (29) 0L BlwICEKE
T BARIBVTHLHARICHEINS., ROFITIRED OHRERICEXT
HAnbHRTWwWEDTHAI P ?

(30) a. (BFIFBHI) [MDTEoLK, AL BATWRRZAX
B LBolb. HALRENEZLETIANvb, BAL) TV
RHBRMLE ] BFED 2wz [H5, #hzih 43 TRo
ThD, 75?2 KIZZAZRIL%Z [EbEs - Ebhs] k5
ChoZebBLEnL+ZwO. | Wk | [£9 2] &, BT
HAo%2EDESL LI IZ, Bu @izl T, (5H)

b. ZI~TE WHEHINED»5-7T, HEBEVCARELL. BE
BELRo T IEEPEoRICLTBLBLICE o T2, MHE
3 ARSI, (MEEFEBESETLEoN  MEITE
BESATLES ], BEEIFZHEVALKELRIZ) VAT LI
BEETT, EREHVTRAVWTLENo 72, (78

[R#]

BEXTRERERTH S0, bhbhOBERTRZHEERAZ2ZDIALSH

3,

HMROLIH, SFEA XY MCHET 5 AORM (beliefs) ICHRXHRBLE

T EITEAD., BRTALCVWT IBRERROFE, BE, BE #FTow

ThOBE - BHTHAZOD, L) BHARNEEOLFIC K-> THK - %

HEBOERIRE S NS, LBRDIE.

2. BREILSRLER - ZHER
ﬁ&&ﬁ#ﬁﬁﬁzﬁ%wor,%%iﬁ%i?ﬂnowru%uwoa:a
TERLEY, ARL VEICORABROFED 5. [#&% (2000)]

(31) a. Se dej6 matar. (RRBESERINIFEFICL/HKEDE
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gEN)

b. Lola se dejé abrazar por José. (Lola & José iZ¥aHhh 5 %S
TFizhot.)

c. Hé gase ver del médico. (BEHIZETHbWHEW, )

B  hacer, dejar PERAKLF se LEDBITAVLAT Z B
o lBThs. (32) BFAVEDORBKOFTHS.

(32) Dieses Wort lasst sich nicht leicht ins Englische iibersetzen.
‘This word is not easily rendered into English.”
3. &

FREZSHOFTELRBRIZ, AR (1991) OV - 74 VEDZENH 5.

- (33) [ZEI] BE) MIhTwal (B%) @HmIhi
745V FE luetaan luettiin
IAM=TE loetakse loeti
AVYTEE lugietah lugiettih
(B *lure-fta-k-sen (:BZ) *lure-tta-i-sen
*k PR OBEH *-sen SAHEER *-sen>*hen>*-han>-an>-a

>-h

i BEEHOER *i>1  *i-sen>*i-hin>-iin/-in

>-ih

[3E% + MREE (ta) + WHIFER + B33 AKER (sen)] v )R
T, BBEOABERIERNICEHVT, TAFEHLIRoTL 2LV BRT
b5, BREEVPZHHBIZEINTVEIEDLD, -sen ZAREOEELLE
2, (2500 ~ €3] LWHIREPL [ ~ S¥bh3E] LWwHIRH
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DERVPEL S, LBRENTWE, 77V AERFAVEET On # Man

REREL LTSARLTRT 2 BRLEMUL TS, FROERIZN Y #Y) =
BICLREESATWE, FROLI I, BRESEL—ELTEETLILD
BRLBOIPETHS .
BEREOERLBRARGACEST, <ERBF> L, BEXOME M)
PHARIET, BEIESCR-TL 52 L2 RTHA) LEHTL, [H
3, BED, B0 XD ARBNABANRERO A9, 20, A, o
i, MEEL, ERYERESES 2V RERIESICRBTE 3,
(Tol] ¥4 7DOEEHIEEEROERE D o XLH, WESRD Ast
O YRR EEBHFEO AT KowTiE, FHEV.)

Bk, ¥bohbndl, BRAERCHY), SHARENTHEZLERT
&7-.

EXBOL ) CEBET+ 4 ALV HF LY —lCvwh, BRENECETS
YRR VEREEBLCE I LIRS,

References

HEE - EGT - FBHF (8) 1996, [Whylc 27225 2L TOREBOLEE]
AL, S ’

Bally, Charles. 1926. "L'exspression des idees de sphere personnelle et de solidarite
dans les langues indo-europeennes. Festschrift Lous Gauchat eds. by F.
Frankhauser and J. Jud, 68-78. Aarau: Sauerlidnder.

Chappell, Hilary. 1986. "The passive of bodily effect in Chinese", Studies in
Language 10. 271-96.

Chen, B. d. 1997. Rediscovering English Grammar. Wf%ett.

Chung, Taegoo 1993. "The affected construction in Korean and Japanese,” in
S.Choi ed. Japanese/Korean Linguistics. 3. 154-70. SLA Stanford.

B 1985, [BRRBICBT2HRRAROBARKIIOWT] [EEWE] WA

1990. “Middle Voice and Reflexive Voice” , [Z &iFerFEeribe) 49—
64 WAL FAL.
2000. [ &%y  [CERRRIE] SB675 59 - 72 MBEAREXES

BAEET 1991 [AEEFOHERICOVWT] [RFNEASEAREEMER] 13



82 D o ZH~ (EF)

1997. [ERRBALZHEXROBRICHT2BI1ZA2E] [HEXAFBERNUE
#H 173 - 256. , :

EEHHE (B BEEEEMEs (8) 1987, [HgE2335) =5t

Kim Ae-Ryung 1998. "VP Complement of HI-Causative," in D. J. Silva ed. Japanese
Korean Linguistics 8: 445 - 458. CSLI Publications & SLA.

Kim Kyunghwan 1994 "Adversity and Retained Object Passive Constructions,”
Japanese Korean Linguistics 331 - 46.

MEEE 1994 [BXRFIELALZEEN] B EHE.

NREE. 1991 [ 5 VEEDIX R L] KREHH,

BUKE 1985, [HHEEOEEROFE—FEEXEER] L

Kwon Seung-Lim 1995. [BAX DR - BANBHE -[FRE] oBlsd,s -]

- REKRZEHEXEE Vol. 4. 15-26.

Lee, H. B. 1989. Korean Grammar. Oxford University Press.

Lee, Keedong 1993. A Korean Grammar on Semantic-Pragmatic Principles. & 7%
A

A - TN 1998, [HESC & BEUEE] Bigetd.

HHEES 1998, [ERBFEOTF 3 -] BH.

Ritter, E. , S. T. Rosen 1997 "The function of have’, Lingua 101 295 - 321.

FARSE 1979. Grammatica Italiana. E7K#t.

Song, N. S. 1993 Thematic Relations and Trasitivity in English, Japanese, and
Korean, Center for Korean Studies monograph 17, University of Hawai.

HEBEE 1990. [ b - =7 HEFE] kit

HRE— - AT 2000. [HARFEOHEZGCLEMKE L - Tl [AASHE

RERLBNTBLAMES (F) FBMb F 1997 [+ 4 2THET 3 RS EHEEWOH
%)
=154,

FNFEER 1982 [HEFOI Y77 RALBHKR 1] {5 LBHIE

BRE— ZFR— 1997. [+ L AETARY b hEE (§) HRFBLEEE 7.
Wroett. .

JKRRE 1996 [3 4 74 7OERICE T 5 EHEH%E) A5t

INEZEES  (B45) 1995. [Gramatica de la Lengua Espafiola H#EA~RA ¥ICHE] B
Kt '

Yap, F. H.& S. Iwasaki 1998. 'Give' Construction in Malay, Thai and Mandarin
Chinese: A Polygrammaticization Perspective, in CLS 34 : The Main Session
421 - 437.



	標題
	1．間接（被害）受身文
	１．１．ＨＡＶＥ＋SmallC1ause構文
	１．２．韓国語と日本語における被害受身構文
	１．３．使役と間接（被害）受身構文
	１．３．１．被害受身文と使役構文の類似性

	1．４．使役表現と受身表現の近接

	2．再帰性から見た使役・受身表現
	3． まとめ



